This research aims to determine the language behavior of Basa Osing speakers in phonological aspects. This research is important because of the debate over the Basa Osing linguistic status which considers that Basa Osing is only a variation of Javanese, and the other assumption that Basa Osing is an independent local language. This kind of situation will probably affect the behavior of Basa Osing speakers. This research used qualitative methods and collecting data by using silent movie and picture. The participants involved in this research are 10 Basa Osing speakers. Errors found in pronouncing Basa Osing are in form of ignoring the diphtongization of vocals /i/ and /u/ at the end of the word and the palatalization of /b/ at the beginning and at the middle of the word, /d/ at the middle of the word, /D/ at the middle of the word, /g/ at the beginning and middle of the word, and /m/ in the middle of the word, so that the spoken word sounds more like a word in Javanese than Basa Osing.
I. INTRODUCTION
Basa Osing is a local language originally from Banyuwangi. Banyuwangi is one of district in East Java. Basa Osing, even up to now, its linguistic status is still debated. Some people claim that Basa Osing is an independent language, but some people claim that Basa Osing is only "part" or variation of other local languages.
But, in 1990 at Kongres Bahasa Jawa II in Batu, Basa Osing declared itself as an independent local language and introduced itself not as a variation of Javanese. Therefore, Basa Osing as a local language was taught in school as local content [1] .
However, in 2014, the Governor of East Java removed Basa Osing as local content in East Java, so that the local language taught was only Javanese and Madurese. This is written in East Java Governor Regulation No. 19 of 2014 [2] . The elimination of Basa Osing from the local content curriculum was because Basa Osing is considered as Javanese in different "accent" and does not have a standard grammar. With this kind of situation, Basa Osing might be forgotten increasingly in the future. Then, it can probably affect the language behavior of its speakers.
This study wants to find out the current language behavior of Basa Osing speakers in phonological aspect. Because what makes Basa Osing is different to Javanese, is clearly shown in their phonological aspect. More detail about differences between Basa Osing and Javanese are explained in literature review.
II. LITERATURE REVIEW a. Differences between Basa Osing and Javanese
Many people thought that Basa Osing and Javanese are very similar, but some contrast shown linguistically between Basa Osing and Javanese is their phonological aspect. 
b. Language Behavior
Language behavior according to Kridalaksana[6] , is a concept that is equated with performance, and different from competence. Language behavior is defined as the real output of linguistic and nonlinguistic, in terms of linguistics can be in the form of certain utterances, including also grammatical errors. Whereas in terms of non-linguistic, language behavior can be influenced by psychological factors that accompany the use of language. There are misconceptions about language behavior and language attitude. According to Ramadani et al [7] , language attitude is how to think, to use, and to feel the language. The same concept also stated by Gusnawaty [8] , language attitude is a mental position or feeling towards someone's own language or someone else's language.
The relationship between language attitude and language behavior is often debated, some researchers claim that behavior is always a reflection of attitude, while some others state that behavior is not always a reflection of attitude.
III. METHODOLOGY
Qualitative method is used to investigate the language behavior Basa Osing speakers. Therefore, to investigate their behavior, observation to participants' utterances by using silent movie and picture was applied.
This research used convenience sampling technique. Convenience sampling model used in this research was volunteer sampling. Convenience sampling was used to draw participants that are both easily accessible and willing to participate in this research.
a. Participants
The participants involved were 10 people. Participants involved were those who were willing to take the process of retrieving speech data to be recorded and analyzed. The 10 participants are: 
b. Data Collection
The researcher asked the participants to retell a silent movie and a picture in Basa Osing. This step is adapted from Sukamto and Purwo [9] . The utterances of participants were recorded as data to know their behavior in speaking Basa Osing and to know their proficiencies as well. The silent movie used in this research was taken from one of Indonesian commercial (40 seconds). Commercial was chosen because commercial has a message that can be easily understood by the audience from all range of age. Then, for the picture used was the picture of traditional market consist of many people doing various activities. These instruments were used to trigger the participants to speak Basa Osing spontaneously in the same topics. The usage of two kinds of instruments was necessary in order to gain more utterances and data. The utterances from the participants were recorded and analyzed to see the pattern and their behavior while using Basa Osing.
c. Data Analysis

The data was obtained by recording the participants'
utterance in Basa Osing from given silent movie and picture. The researcher asked the participants to retell what was inside the movie and picture.
2. Listening and transcribing carefully the utterances from the recorder. 
IV. RESULT AND DISCUSSION
Based on the results, the prominent behavior is from the behavior of pronuncing consonants and vocals correctly. However, the participants also showed several words that were correctly pronounced. It happens because a palatalized consonant is an allophone that does not distinguish meaning if it is not used. However, by palatalizing the consonant it will show an accent that is more "Osing" than similar to Javanese. Here are some words that are correctly pronounced by some participants. 
V. CONCLUSION
Based on their behavior characteristics, all the participants did some errors. In form of pronunciation, the participants ignored the diphtongization of vocals /i/ and /u/ at the end of the word and the palatalization of /b/ at the beginning and at the middle of the word, /d/ at the middle of the word, /D/ at the middle of the word, /g/ at the beginning and middle of the word, and /m/ in the middle of the word, so that the spoken word sounds more like a word in Javanese than Basa Osing.
